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Az áruló halála.

Hullj Ltok.......

A  becsületet sárba tiporta, az igazság 
szemeit kiszúrta és saját osztályát nagy gya
lázatosán elárulta; de — megérdemelt sorsát 
ki nem kerülhette: Leütötték mint egy kutyát!

Borzasztó hallani ilyesm it: -  egy em
bert leütni, mint egy kutyát! —  De így 
van; nincs különben. .4 romín szennytől rétjén 
büzlő „ Vendéglősök Lap ja “ ügynök-szerkesztő
jé t, Iliász Györgyöt leütötték, fi a  leütött 
embernek más világra szóló útlevelét egy 
másik szaklap, a  „M agyar Vendéglős és Kávés 
Ipar“ -ban több cemléglős állította ki. No 'iszen 
gyönyörű útlevél. Ha minden leütendő ember 
ilyen útlevelet kap, akkor az e fajta tisztesség
telen haláltól elmegy mindenkinek a k dve. 
Mindazáltal bármi fésületlen s bármi XlX-ik 
századot nem 'illető-bárdofatian hangon is van 
megírva az az útlevél sajnos, hogy konsta
tálnunk k e ll! —  annak, a leütött emberre 
vonatkozó minden szója igaz. A z említett 
-M . V. K. l.“ -ban vezérczikk gyanánt meg
jelent »N y iI t - t é r «  czikkhől különben 
nehogy irántunk kétkedés forogjon fenn —  
egy izleltetőbb részt le fogunk közölni. Had' 
lássuk, milyen az a  más világra szóló út
levél : . . . Olvassuk hát:

Hát t. kartársaink, Ítéljék meg ma
guk ennek a zugiróntik u működését, Ítél
jék  meg, miféle hasznot hozott lő  év 
alatt ennek az embernek a lapja iparunk
nak és ha egyetlen egy vívmányát, egyet
len egy ügy elintézését rá lehet bizonyí
tani ezen élősdi lő  éves működésére, 
akkor hajlandók vagyunk neki megbocsá
tani. De igy t. kartársaink, midőn látjuk, 
hogy ennek a bu kottu nk  l ő  éri működési 
nem á ll másból, mint a közügy terén 
munkásságban és becsületben meyősziilt 
egyének folytonos yyuniísitásáliöl, midőn 
tudjuk, hogy a »k ö z iig y «  szó az ö lap
jában esak frá zis  és csak a leypiszkosubh 
mód czé ljá u a k  elérésére, midőn erről 
az u n d o k ró l mindenki tudja, hogy nyílt 
helyeken fe lp o fo z tá k , k idobták, m eg 
botozták, la p já t  a törvényszéki terem
ben nyíltan re v o lv e r  la p u  a k  m ondták, 
a nélkül, hogy—es a  ,:z o k  ■elégtételt 
reliefetf col na magának, akkor t. kartár
saink, minden magyar érzelmű vendég
lősnek kötelessége, h ogy  u tá la t ta l f o r 
d u ljon  Ihá sz  e l G yörgytől.

■Memento m óri! - Ugy-e, hogy milyen 
hűen teljesedtek az .Ú jk or" szavai. Ezen 
lap fülébe dörögte a leütött embernek a .non 
plus ultra--:, mondván: „Eddig és ne. torább! 
Ha ezen a vonaton átlépsz, hitvány, haszon

leső életeilnek rége.“ És homlokára sütötte
a „hazudik, mint egy nfol.ni csararyá* undok 
szók bélyegét. Es rá alkalmazta az elfajult 
vérű apayyi/kos szörnyetey jelzőt, fi vájjon 
nem volt-e lapunknak igaza? De ezt most 
nem kérdezzük. Bebizonyította nekünk az a 
több rendéylős. hogy az _Ujkor“ -nak igaza 
volt. Bebizonyították azt, hogy az a leütött 
ember elvetemültebb egy apagyilkosnál. Mert 
az az apagyilkos gonosz tettével csak egy 
embert apát pusztított cl, de az a 
leütött ember már számtalan és számtalan 
közbers- és tiszteletben álló szakegyéncinknek 
bnnkózta le becsületét. Igen, a becsületét, a 
melynek értékét ama ivro/»rr-/<y)-szerkesztő 
nem ismeri. Miért hogy talán ő  azzal 
nem rendelkezik ? . . . Gyáva ember \ pusz
títsd el magad azonnal, ha becsületed nincs, 
de ne merd mások becsületét bántani, mert 
igen drága az. Hitványságod ezért a  szemétbe
fog elrohadni. . __ _ _ _ _ _ _

Egy e lz ü llö t t  a la k  akarja képriselni 

a vendéglős-ipar érdekét, a kinek se jelleme, 
se tehetsége, se szakismerete nines. Vtálal

tál forduljon  el ettől minden jó raru lo  

magyar rendéylős! —  mondjak a fővá

rosi vendéglősök.

Hát te mit mondasz, jóravaló magyar 
pinezér-kar, mert hiszen te neked is kijutott

AZ ÚJKOR TÁRCZÁJA 

Beszámoló.
Az 0 P. E. junius 20-iki orsz. üléséről. —

Mimi.;, Tamásié,r.

Én bizony mar nem emlékszem, hogy mi- | 
kor, de határozottan tudom, hogy az Újkor 
ba, az » Újkora szerkesztője kegyelméből, illetve j 
utasítása révén már egyszer írtam egy be- i 
számolót. _A 'Beszámolók, megírására csak 
■Mi, den- a lk a lm a s —  nyilatkozott ilyen
formán már nem. egyszer az „Ú jkor" feje- j 
delme (persze a hátam megett). —  fi mi ■ 
tagadás benne és nem dicsekvésből mondom, I 
hogy én ezen szikrát már akkor éreztem magam- i 
bán, a mikor Mindenféle Tamás, — a ki i 
nekem unoka nagybátyám —  a kabátomat a 
hátamon szokta kiporolni. (Bár én többször 
örültem vón, ha a porozások idején a kabát
ban nem én vagyok.)

A  kik a memóriái tudományok terén is 
haladást tudnak felmutatni, azok tudják, hogy 
én tavai a  debreczeni alakuló nyugdíj- 
kongresszuson, mint az »U jk o r« tudósítója 
szerepeltem. A  kongresszussal akkor én egy 
kis összekülönbözésbe jöttem, (mi ugyan nem 
tartozik ide), a mennyiben a t. közgyűlésnek 
egy kicsinyt meg tetszett bokrosodni, meg-

választván alelnökr.ek a nekem sehogy sem 
imponáló Bokros t.

Ebbéli nézetemnek akkori 'Beszámolóm 
ban kifejezést is adtam. Ezt a kifejezést 
persze alaposan megpertröktálták és ide. meg 
amoda is magyarázták. Kisütni azonban csak 
azt süthették ki belőle, hogy Minden Tamás
nak igaza lett.

iht testem meg azon srercny megjegyzést, hogy 
cn mint .Kalendárium szerkesztő" jóslás; talentummal 
is rendelkezem.)

Mint tehát emlitém is, azon fenti dolgok 
nem tartoznak ide. Mindezt csak azért irtain 
ide, hogy abból a logikusan gondolkozók 
következtethessék, hogy én is jelen voltam 
ama híres junius ‘20-iki O. P. E. országos 
konferenczián, a melyről a  fő redaktor szelíd 
biztatásából kifolyólag, megírtam ezen .,Be- 
számoló“ -t, melyet is az ülésen az összes jelen 
(nem) voltaknak kitűnő ügyeimébe s egyben 
magamat hivséges szeretetükbe, a követke
zőkbe ajánlom.

A nagy ülés előtt.

Tóth főintéző, Randcéyh elnök. Jákóy 
titkár, az - Újkor- szerkesztője s ezeken kívül 
az összes vezetőségi tagok, összedugták 
fejeiket, és az Országos ülés előkészítését 
elkezdték ily módon analizálni, fizólott Tóth 
főin téző:

„Nagy dolog lesz . . . "
„De még m ilyen! . . . "  mondta

Itandréyh elnök.
„Ilyent még nem látott nagy Bakony" . . . 

—  jegyezte meg Jákóy titkár, a ki ugyan
csak a Bakonynak vidékéről való.

A z  „Ú jkor" szerkesztője és a többiek 
ezen nagy dologhoz csak annyit tódi toltak, 
hogy attól függ a pinezéri karnak sorsa és 
becsülete.

Ezen kis értekezésből kifolyólag az ülést 
megelőző napokban Tóth főintézü és az 
„Ú jkor" szerkesztője meglátogatták Budapes
tet. hol a híres Pannónia- főpinczérével, 
Mitroráezezal s több kiváló kartárs urr;d 
összeállították a leendő fentartó bizottságba 
beválasztandó tagok névsorát, a melyet egy 
terjedelmes lisztán, még azon napon, ketten 
le is hoztak Szögedébe. A z  orsz. ülésnek 
eme leglényegesebb pontja tehát elintéztetett. 
„No, most már jöhet a temesvári T ó th ' — 
kivánságolták

A nagygyűlés kimenetele

iránt szép siker óhajtásokkal eltelt keblüek.
H m : a temesvári Tóthról lévén szó, ie 

hetetlen elmulasztanom, hogy róla ne szól 
jak. Én ugyan ezt a bizonyos Tóthot életem 
ben még egyszer se latiam. Hóditó alakjáró 
csak néha az „Ú jkor" szerkesztőjétől hallót

Xjargrm ~n -m m.-i szám a 8 olcLal.



- U  K O R-

a nagy szerencsétlenségből: ismerni a leütött 

e m b e r t . . .

Mindenkitől elhagyatva volt ez a  nyo- ; 
morult pinczérség. Nem törődött senki az ő  I 
nagy nyomorúságos helyzetével és bajával. ; 
Küzd, fárad nap-est, éjjel nem pihen és még
is letinséget szenved, s mindannak daczára ' 
senki előtt becsülete nincs. S  midőn az uj | 
Iétrendszer-alkotások szelleme serkentő szavát 
meghallották, uj életet éreztek magukban és 
a legbecsületesebb és tisztább szándéktól 
vezéreltetvén, határozták el magukat, hogy 
bajaikati segítsenek. És megkezdték a szép 
czélra v ivő  teendőket. Becsületes törekvései
ket minden igaz értelem és humánus kebel 
méltányolta és szívből kívántak sikert a  dol
gok kiviteléhez. A  magas publikum kiváló
ságai, a magyar vendéglős! kar jelesei, 
élükön <Iitndel. Glück és Kuss János urakkal, 
egyaránt helyeselték és buzdították a pinczéri 
kart az uj rendszert megteremtő eszme meg
valósítására. Tehát az összes józan értelmi
ség az ü . P. E. mozgalma mellett foglalt 
állást, csak egy nem. Csak egy, a leütött 
ember nem tudott beletörődni abba a  gon
dolatba, hogy azok a pinczérek egy rende
zettebb helyzet és jobb sorsba legyenek: 

abba, hogy a pinczérek a jelen helyzet s rend
szerük megváltoztatása esetén, mint a többi 
iparágakat űzök, a müveit társadalomban 
elfoglalhassák az őket joggal megillető helyet. 
Nem, a lelkét már rég pokolnak adta leütött 
ember mindabba nem tudott belenyugodni. 
A  legnagyobb mérvben ;okozott delirium 
hangján ordított fel és ment neki vakon 
mindenkinek, a ki csak ezen nemes huma
nizmus czélját kiviendő mozgalom élén állt. 
Féktelen czinizmusa határt nem ismerve, a 
legaljasabb s nem becsületes emberi kézbe 
való eszközöket használta fel, hogy az ő 
állatias czélját elérje - megakasztandó az 
U. F. A', mozijai mát. S miközben a nyugdíj
intézetet, annak vezetőit szidta és gyalázta, 
lapjaban - a melybe eddig közbecsülésben

megőszült és más több szakmabéli jeles egyé
neket a  legocsmányabb vád- és rágalmak
kal inzultált —  mint egy haramia lépett föl 
és mindenkit vérig háborító buta agy és 
hazug koholmányait, »Ssena á tiós  szá
m okban* kürtölte és terjesztette világgá. 
És ugy-e bár láthattátok a hiéna fajt. az 
átkozott kajánt, hogy mint lett á ru ló ja , 
eladója azon szakmának, a melynek tag
jai őt, a leütött embert testük véré ve l 
m elengették  és tá p lá ltá k , hogy éhen ne 
veszssen sp u sz tu ljon  e l  ott a szemét között, 
a mely helyet néki sorsa már jóelőre ki
jelölt. Nézzétek a férget, a  maga ocsmánv 
valóságába:! most ott fetreng a szenny között 
a  sáros pocsolyában, a melybe őt lerázták 
magukról a  több fővárosi és azokkal együtt 
az összes magyar érzelmű és becsületesen gon

dolkozó vendéglősök.
Leütöttek egy embert!

A  szépet, jó t és nemest megérteni 
nem tudó, a csupán csak saját önérdekét 
hajhászó, a  tisztességes szándék- és törek
véseket rontó s egy osztály átkos ellenségé
nek, az élő halott Ihász G yörgynek  csúfos 
bukással befejezett pályafutása ez. A  nemezis 
utói érte. Leü tö tték  a legnagyobb nyilvános 

helyen: erkölcsileg egyszer és mindenkorra 
megsemmisítették. Elbántak vele úgy, akként, 
a mint ö  ezt megérdemelte: oiyfortnán, a 
mint az 'Ú jk or ezt megírta és jósolta. 
Most már több szava nincs. Hiába ir, hiába 
fog szenzácziós ordhozásokat rendezni lap
jában, mindezt már gondolkozni tudó ész —  
figyelembe nem^veszi. A ki mégis ezt tenné, 
az renegálja a saját becsületét!

Tisztesség és becsületesség! T i miatta
tok támadt fel az ,Ujfeor“  szelleme. Titeket 
diadalra juttatni czélja a magasztos eszmének, 
a létesítendő Országos Pinczér-Egyesületnek. 
A  ki a  ti értetek folyó harezot akarja feltar
tóztatni elég buta merészséggel, annak vége. 
mint fentinek élet és halál! Igen, élet. 
hogy az emberek megvetését és a be-

Szeged, 1899. julius 15.

| csületes tekinteteknek róla undorral való 
I elfordulását folyton magán érezze és lássa, 
i —  S halál . . . mert a legkisebb miveit gon- 
! dolkozásu és jobb érzésű ember is tudja, 
i hogy egy erkölcsileg bukott, minden és min- 
i denki számára megsemmisült. Így tudják és 
! fogták fel ezt a vendéglősök, és igy fogjuk 
! fel ezt mi is pinczérség és az erkölcsileg 
; egyszer és mindenkorra megsemmisítettrűl 

i eztán mint:

De mortuis n il nisi bene . . -

,.B o r v á s á r.“
— Borhamisítóink. —

IV.

Önző d o lo g ! . . .
Ezt mondtuk czikksorozatunk legutolsó- 

j jában, a „Magyar Vendéglős Kávés Ipar1'-nak 
! a borkereskedők (borhamisítók) érdekében 
| kifejtett publiczisztikai buzgó tevékenységéről.

A z ám. Önző dolog, de még mennyire a z !
Mert hál, ugy-e bár kérem, az igazi 

i önzetlenség az volna, ha mi bármely fel- 
I merült szakkérdésben mindig azon álláspon- 
1 tót foglaljuk el, a  mely álláspont védelmét 

szakunk közérdekén kívül semmi egyéb nem 
j parancsolja ; szerezzünk bár magunknak ezzel 
; ellenségeket vagy barátokat.

Így  tesznek Önök?
Lássuk.
Mit értünk mi tulajdonképen a borkeres

kedelem alatt?
Semmi egyebet, mint hogy a kereskedő 

megveszi a bon  a termelőtől és azt ugyan- 
| olyan állapotban, mint a hogyan vette, eladja 
! nekünk vendéglősöknek vagy másnak. Ez 

volna a borkereskedelem.
A z  a kérdés már most, érdekc-c a ven

déglősnek az. hogy borszükségletét a  bor- 
S kereskedő utján szerezze be?

Mily szempontok szólnak a mellett, hogy 
I a vendéglős a bortermelő helyett a borkeres- 
! kedőhöz forduljon vásárlás czéljából ? Egy 
; szóva l: mely okok támogatják annak a szük- 
í ségességét. hogy szőlős gazda és vendéglős 
| közötti üzletforgalmat egy harmadik személy 
1 közvetítse ?______________________________________

tani a Kisjaludyusi regéket elmondani. »H oc 
tempore —  szokta mondani redaktorom - 
a múlt, jelen s jö vő  szimbóluma, valamint 
a vidéknek derék kapitánya —  Tóth Kálmán! 
S azért is, nem tudtam eltitkolni vágyam, 

mindezeket hallván - hogy kapitány 
uramnak szememben hősies alakját mielőbb 
ne lássam. S valóban meglepett a találkozás, 
a midőn Mindenféle Tamás — a ki nekem 
unoka nagybátyám valóságos hasonmását, 
a megtestesült örök vigkedelyt láttam magam 
előtt. Egy amolyan régi világból fönmaradt 
táblabiró. vagy helyesebben: vicze ispánt látok 
én most, gondoltam, a  midőn a tekintélyes 
és joviális alakot tetőtől talpig megtekintetéz- 
tem. Meg is mondtam ám az „Ú jkor" fejé
nek legelső rátaláláskor:

„Domine, igaza van. A z  O. P. E. moz
galmának ilyen kapitányokra van szüksége !“ 
(BikP.cz. —  gondolhatta ez. —  ezt én régeb
ben tudom mint te.)

Egy temesvári Tóthoz hasonló egyéni
ségei sikerült felfedeznem, illetve láttam a 
budapesti Mitrocáczban. E z akkor, vagyis a 
budapesti pinezér szakiskolába járók évzáró 
vizsgájának befejező áldomása alkalmával 
történt, a midőn Mártonffy  Márton orsz. 
iparokt. főfelügyelő, G'eltéri Mór kir. tanácsos, 
magas személyiségek koczintották össze 
poharaikat Mitroeáezczal, —  az igazi pinczérrel.

Oh. de még milyen pinezér! (Ilyenek sokan ! 
csak O. P . E.-böl kerülhetnek k i.:

A  középszerűnél nagyobb tenne*, szabá
lyos és megnyerő arczkifejezésscl. Mcgjcle- j 
nése. fellépése méltóságteljes. Egy grófot, 
vagy legalább is egy bárót vélsz benne ked
ves olvasó, nem ismervén még és látván őt.
A  mi továbbá Mitroráczmikban a pinezért 
illeti, hát csak annyit mondok, hogy tőle 
pinezérségünknek java része példát vehet. 
Minden tekintetben. A kiszolgálásnál, a fize
tésnél, de még a borravaló elfogadásánál is.
S  különösen ennél. Megvan ám ő benne is az 
a pinezér nyájasság, de nem oly tulságban, 
mint van ez más sok számtalannál. A z a 
férfiúhoz egy legkevésbé sem ülő nagy alá
zatosság, (nem alázatos ő, mint egy szolga), j 
pedig teljesen hiányzik nála. .A  pinezért az a • 
borravaló jogosan, minden hajlongna és nagyot 
köszönés nélkül megilleti, mert annak ez idő 
szerint javadalma, fizetése, nem egyébből, mint 
borravalóból á l l ' -  mondja a kiváló szak
társ —  és teljesen igazat mond.

Mielőtt bele kezdtem ezen beszámolóm 
megírásába, megfogadtam magamnak, hogy 
nem leszek hosszú. Azért is engedelmet 
kérek az én sok jó  ismerőseim és az 0 . P. 
E. ügyek igaz barátaitól, (s a kik nálam 
„ í  j é r i  Kis Xa jitár' -akat rendeltek eddig és ; 
rendelnek ezután), hogy neveik szerint róluk, itt i

rendről-rendre meg nem emlékezhetem. Gon
dolják azonban, mintha úgy történt volna, s 
ezt annál is inkább, miután nekem most ők 
mind eszembe vannak.

Itt látom ugyanis most (bár az orsz. 
konferenczián nem volt szerencsém) Lábesz 
Frigyest, a budapesti István főherczeg szálló 
főpinezérét, a  kinek alakja, kinézése egy 
valósagos arisztokrata: Aczél Miksa, a buda
pesti fíoyal nagy szálló szobafőnöke, a ki
nek az egész kontinenst bejárasa után br. 
Aczél Bélával egy kis összekoczczanása is 
volt a pinezér igazság miatt. Stölczj Nándor 
(Budapest, Vadászkürt főpinezére), Adóm  Jenő 
(Hungária) nagy szálló szobafőnöke), Kappel 
S., Ghiczy K. (Margit-sziget) és sok többek
nek látom hosszú sorozatát, a  melynek fel
vonulását nemsokára az alakulandó fentartó 
bizottság által kitűzendő O. P. E. alakuló 
kongresszusán lesz alkalmunk látni. Most 
egyelőre nézzük azokat, a kik a junius 20. 
konferencziát meghallgatni messze földről ide 
hozzánk, Szegedre utaztak.

A Jurisics Miklós városából Szegedébe 
szakadt Itandcigh  elnök, az ülést megelőző 
nap estéjén aggodalommal tekint a tegnap 
még Jerikóba volt vezértitkár Hegyhátira, és 
azt mondja:

(Folytatása következik.)



Szeged, 1S99. julius 15.

Kedvezőbb árak mellett, jobb qualitást ' 
biztosit talán a borkereskedő a  vendéglősnek r '

Erre tessék m egfelelni!
Ugy e nem lehet?
Nem, nem.
Csak egyetlen egy szempont lá fss ik  a 

mellett szólni, s ez az önök nagy ütő kár- j 
tyája: a hitel nyújtás kérdése.

Ez tényleg nagy szó, csakhogy a kik j 
ezt folyton abban a jámbor hiszemben kia
bálják, hogy itt a vendéglős ipar érdekeit j 
szolgálják, ép’ o ly nagy tudatlanságot árul- 
nak el, mint a milyen nagy hatást várnak | 
ennek hangoztatásától.

Mi e tekintetben már állást foglaltunk; 
eszmével álltunk e lő: t e s s é k  a h a z a i  
v e n d é g l ő s ö k n e k  m a g u k n a k  b o r -  
p i n e z  e -e g y  le  te  t a l a k í t a n i  s e z z e l  
a h i t e l n y ú j t á s  k é r d é s e  e g y  c s a -  j 
p á s s a l  m e g  v a n  o l d v a .

Ezekben foglaltuk össze amaz érveinket, j 
a melyek bizonyítékul szolgálnak arra nézve, ! 
hogy a magyar vendéglő ipar érdekei szem- i 
pontjából a borkereskedők létezése «  j 
borkereskedőké, mondjuk —  éppenséggel nem j 
életkérdés.

Még a tisztességes, még a szolid bor- j 
kereskedelemre sem mondhatja el tehát senki, I 
hogy a nélkül a magyar vendéglős ipar meg ! 
nem állhat.

De, hogy is állunk mi magyarok tulaj
donképpen a mi borkereskedelmünkkel ?

Magyarországon a borüzlettel foglalkozók : 
—  úgynevezett borkereskedők —  nagyobb 
fele hamisít.

Magyarországon a borkereskedők által i 
forgalomba hozott boroknak 80° o-a hami- j 
sitott.

Magyarországon előkelő és milliomos 1 
borkereskedőket Ítéltek el és börtönöztek be i 
borhamisítások miatt, a mely okoknál fogva 
nemcsak a hazai borivó közönség előtt, ha
nem a külföld előtt is hitelét vesztette a 
magyar bor.

A  magyarországi borok jó  hírnevét tehát 
a külföld előtt a borkereskedők tették tönkre 
és ugyancsak ők szoktatták le a hazai kö
zönségnek egy nagyobb részét a  vendéglők
ben! borivásról, a  mivel egyrészt míg az 
állami közgazdaságot lopták és csalták meg, 
másrészt a  magyar vendéglős iparnak okoz
tak kiszámíthatatlan nagy károkat.

Élősdiek, pióczák, átkai a magyar ven
déglős iparnak!

Ez a magyar borkereskedelem a  maga 
valóságában.

Álljon elő, a ki bennünket meg tud 
czáfolni.

Már régebben rámutattunk arra, hogy a j 
„Magyar Vendéglős Kávés Ipar" —  a mely
nek tulajdonképen a  vendéglős ipar érdekeit j 
is hivatása volna szolgálni ezen fent lein 
borkereskedelem érdekében a leghangzatosabb 
czikkeket publikálja, a mely czikkekben jobb . 
ügyhöz méltó következetességgel és buzgó- i 
sággal kardoskodik védenczei ügye mellett.
S  e buzgóságában annyira megy, hogy a 
magyar vendéglős iparról (a melynek neve 
ezégtáblául ugy-e elég jó  ?) azt állítja, hogy 
az e nélkül a ieálezázott és erkölcsében meg
semmisített „ borkereskedelem“ nélkül tönkre 
megy.

Nem vagyunk annyira naivak, miszerint 
feltegyük t. laptársunkról, hogy ezeket a 
bolond gombákat el is hiszi.

No de hát, ha nem hiszi, mért tálalja fel, 
azt hiszi tán, hogy mi hiszszük el ?!

Vagy talán a vendéglősökre akarja oktro
jálni ezen jobb érzéseket destructiáló állítá
sokat, hogy azok higyjék el?

Ej, ej t. lapkolléga, ezért ugyancsak kár 
ám erőlködni.

Réges-régen tisztába vannak a vendég
lősök azzal, hogy miféle fajzat az ön borke
reskedője, hogy azokat az ő  szempontjukból I
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nem hogy védelem illetné, de a kiknek főj- I 
togató bűnös m anipulációi ellen minden ren- ! 
delkezésükre álló eszközzel harezolniok kellene.

I Tudja ezt a szakmát tanult vendéglősnek 
! legutolsója is, hogy a  ki e pióczák körmei 

közé kerül, az körülbelő] cl is van már veszve. 

Miért hát e handa-banda ?

Minek tulajdonítsuk mi t. laptársunknak i 
emez, az igazságot arezulütő baka fán os- 
kodását ?. . .

Egyik legelső szaktekintélyünk, ki az e 
kérdésben a napilapok hasábjain folytatott 
küzdelmekben a legsikeresebb harezot vívta, ! 
azt irta, hogy nemcsak a borkereskedőketi?) 
szindikátusával együtt, hanem még azokát is 
be kellene csukni, a  ki azok érdekében so
rompóba lép, czikket ir és azokat közzé teszi. j 

Mi még nem mondjuk ezt. de mondani ! 
fogjuk, ha minket a „M agyar Vendéglős- és 
kávés Ipar" igazságáról meg nem g y ő z . . . i 

A  viszontlátásra!

Szervezkedés és mozgalom.
A jun. hó 20-iki országos delegált bizott

sági ülés határozatainak végrehajtása most 
az első és legfontosabb teendő.

A fentartó bizottság megalakulásának j 
kell tehát minél gyorsabban megtörténni, i 
Ezzel aztán el is jutottunk a forduló ponthoz, i 
a  honnan czélunk megvalósulásáig már csak j 
egy-két lépés választ el.

Kétség kívül nagy és fontos teendők j 
várnak még a fentartó bizottságra is. Nem j 
akarunk azonban nagyot mondani, a mikor 
azt állítjuk, hogy a fentartó bizottságnak j 
sikeres megalakulása már egymagában is az 
O. P. E. ügyének közeli győzelmét jelenti.

A  mellett, hogy a fentartó bizottság 
névsora magában foglalja szakunk értelmi 
előkelőségének és jellembeli kiválóságainak ! 
igen tekintélyes számú képviseletét, a valódi 
önzetlen tevékenység és szakszeretet táp
lálta tetterőnek is oly mérve jut e névsor
ban kifejezésre, hogy annak láttára teljes 
joggal remélhetjük a  magyar pinezérségnek : 
minden bajaitól való megváltását, (mert hisz 1 
az O. P. E. ezt czélozza), hogy aztán fel- ' 
lélegzve, felszabadulva e mostoha viszonyok 
nyomása alól, nagy feladatainak élh* -sen, 
azon nagy feladatoknak t. i., a melyeknek j 
megoldása nélkül lakosai igen, de polgárai \ 
bizony nem vagyunk szép hazánknak.

Szerénytelenség nélkül mondhatjuk el, ; 
hogy nagy munkát végeztünk már eddig is. ! 
de azért ne kicsinyeljük a még hátra levő j 
teendőket se. Eddig az eszme ismertetése s j 
a hívek tömörítése volt a soron, most jön a ] 
gyakorlati megoldás, a minek, hogy a  fővé- ! 
rosban, Budapesten kell befejeződni, azt csak j 
azok magyarázhatják félre, a kiknek a félre
magyarázás, csürés-csavarás a kenyerük, de 
osztályunk érdekei iránt nemhogy odaadással, | 
de a közömbös jóindulattal se viseltettek 
soha, mert ahhoz hiányzott bennük az egyet- . 
len feltétel: a szív érzése.

A z  0. P . E. fentartó bizottsága
megválasztásáról szóló értesítéseknek az ülés 
jegyzőkönyve melléklésével való szétküldése 
ép most van folyamatban.

A z  O. P . E. élők. vez. bzttsága
f. hó 8-án tartotta rendes ülését, a mely 
ülésről szóló jegyzőkönyv rövid kivonatban! 
megemlítéséi a következőkben adjuk: 

Jegyzőkönyvi kivonat.
mely felvétetett Szegeden az O. P. E. elök. 
vez. hzttsgának 1S99. julius hó 8-án a „K öz
ponti kávéház" külön helyiségében esti 11 
órakor megtartott rendes üléséről, a melyen 
Randvégh J. elnökön kívül jelen voltak az 

összes bizottsági tagok.
Miután a legutóbbi ülés jkönvve felol

vastatott és hitelesíttetett, elnök elrendelte a 
tárgysorozat értelmében az üzleti változások 
folytán beállott tisztikari üresedések betölté
sét. Ehhez képest megválasztattak: Ott Ká
roly társelnökké, ftresey Lajos alelnökké, 
Valocsay Ferencz és Lencső Dezső titkárukká. 
Ellenőrök lettek: Ladányi Ede és < ’sttka 
János.

Miután még a részletes pénztári kimu
tatás nyert elintézést, a heti tagsági dijakra 
történt megállapodás, a  melynek beszedési 
intézését < 'siiku János, az ügybuzgó ellenőr 
vállalta magára. Következett az ülés bezárása.

Jákóy Józsej

Az t). A’, fenti üléséről szóló-jegyző
könyvet teljes terjedelmében jövő  számunk
ban közöljük.

Az 0. P. E. herkulesfLirdöi mozg. bzttsg 
f. hó 3-án tartotta első rendes üléséi, a 
melyen többek közt elhatároztatott, hogy az
O. P. E. alapja javára az évad folyamán 
bál rendeztessék. 10 tagú bálbizottság válasz
tatott azonnal e czélból, a mely bizottság 
fáradozásához mi igen szép reményeket fü
zünk. E  jó  példát bizonyára követni fogja a 
többi fürdők pinezéri kara is.

A z  ülést Anslüuder Gyula titkár szép 
beszéde vezette be, a melyet bő kivonatban 
itt közlünk:

Tekintetes Elnök urak!
Tisztelt közgyűlés!

Mielőtt mai ülésünk sorrendjének sza
bályszerű tárgyalásába bocsátkoznánk, legyen 
szabad az egyesületünk megteremtésére irá
nyuló mozgalom eddigi folyásáról, s egyes 
jelentősebb mozzanatairól is tájékozást nyúj
tanom, a melyeknek bizonyára nem utolsója 
a mi mozg. bizottságunk megalakítása.

Részletesen ismerteti a mozgalmat kü
lönböző stádiumain keresztül, majd a herku- 
lesfürdöi mozg. bzttság megalakítására tért 
át, lendületesen adja elő, hogy a pinezérség 
érdekeiért az egész országban folyó nagy 
arányú mozgalom Herkulesfürdö pinczeri kárát 
is a tettek mezejére szólította, jó  példával 
járva elöl hazánk többi fürdőin és nyaralóin 
alkalmazott kartársaknak is, mert úgymond, 
a néma szemlélődés itt egyenlő lenne a 
gyáva lemondással, a  mi meg csak egy lé
péssel választ el az erkölcsi öngyilkosságtól. 
Nagy vonásokban s emelkedett hangulatban 
vázolja ezután az egyesület czéljait. s azt 
mondja, hogy annak megalkotása is — mond
janak a pinezérek lenézói bármit - sorako
zik a  19. század többi vívmányaihoz, mert 
az alsóbb rendű osztályok életre kelése, ün- 
czéljaik helyes felismerése s azoknak legalább 
részbeni megvalósítása elvitatliatlanul vív
mány, s ha még hozzáteszszük, hogy mi 
pinezérek nagy és nemes czélunkért csendes 
munkaközben hordjuk össze hangyaszorga
lommal az anyagot, a melyen a haza iránti 
és felebaráti szeretet szent oltára fog fölépülni, 
ugv bizonyára a munkás élet nemes büszke
ségével tekinthetünk majd föl alkotásunkra, 
s méltán nevezhetjük azt nagy vívmánynak.

Szól végül az alakuló ülésen megválasz
tott tisztikarról, (elnök s alelnöki szépen 
apostrophálja az ő  érdemeiket, majd beszé
dét igy fejezi b e :
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. Araszsza el az Úristen a mi becsületes 
munkánkat az Ég minden áldásával, hogy 
annak gyümölcseit annyi viszontagság után 
békével élvezhessük.

És akkor: Ha Isten velünk, ki ellenünk ?" ■ 

Jegyzőkönyv.
mely felvétetett az „U . M. P. T . “ folyó évi J 
junius hó 30-án éjjel l órakor a „Pilzeni" j 

sorházban tartott rendkívüli közgyűlésén.
Jelen voltak: Mayer József, FíösduHann 

József, Obernig József, Bartos János. Götz 
Peren ez, S fan*: József, Szeybuld Károly, 
Opprlt Rezső, Rózsa József, Simáin András, 
Szelei Imre, Kőim  Vilmos, Valentint Ferencz, 
Fiirtj József és Rudnyánrzu Kornél urak.

1. Elnök ur szívélyesen üdvözli a meg
jelent tagokat, s felolvastatja az előző gyű
lés jegyzőkönyvét, mely felolvasás után Bar- 
tos és Szeybold urak által hitelesíttetett.

2. Elnök ur a pénztár ismertetése után 
az alelnöki választás megejtése végett 5 perez 
szünetet rendel el és felkéri Szeybold és Götz 
urakat, mint szavazatszedő bizottsági tagokat. 
Alelnöknek 10 szótöbbséggel Stűnsz József 
választatott meg.

3. Minthogy utóbbi választmányi gyűlé
sen függőben maradt Bosits Száva felvételét 
illető kellő informácziót a választmány nem 
szerzett, a választmány megtagadta nevezett
nek a tagságba való felvételét és erről őt 
írás beli lég értesittetni határozta.

4. Titkár indítványozza, hogy Renszing 
Mátyás főpinezér az alapszabály 12. §-ának 
eleget nem tett, a gyűléseken részt nem | 
vesz, végre egy kartars neje iránt illetlen i 
magaviseletét tanúsítón - - zárassák ki az
U. M. P. Társulatból.

A  közgyűlés Remzing Mátyás főpinezért 
egyhangúlag kizárja az U . M. P. T .  kötelé
kéből és megbízza titkárt, hogy haladéktala
nul az .Újkornak" erről jelentést tegyen és 
Remszinget erről jegyzőkönyvi kivonatban ér
tesítse. Tud. szolgál.

Bartos ur bejelenti, hogy ismét 3 sütő
mester urat megnyert, kik hajlandók a 
pénztár javára a napi süteményekből 2° o-ot j 
adni. —  Hrisehmmm ur szintén bejelenti, 
hogy ő Schossberger L. kereskedő urat nyerte 
meg, ki a  bevásárolt áruból 5" n-ot ad. Tudó- . 
másul vétetik.

6. Fleischmnun ur által ajánlott uj tagok, 
Kruusz Marton és Rum pf Frigyes urak felől j 
a választmány legközelebbi gyűlésén hatá
rozni fog a felvételről.

Ezzel elnök megköszönve a jelenlevők
nek a  megjelenést, az ülést berekeszti.

Kint'.
Rudnyánrzu Kornél Mayer József 

titic.ir. elnök.

Az 0. P. E. temesvári mozgalmi bizott
ság pénztári kimutatása. Herét') -. Tagsági 
dijak befolytak február hóban 46 korona, 
márcziusban 22 kor. 80 ti 11.. áprilisban 19 1 
kor. 60 fii!., májusban 33 kor. 60 fill. Bün
tetés czimén befolyt 8 kor. összeg 130 kor. 
Kiadás: A z O. P. E. számlájára márczius 
hóban beküldetett 20 kor., tagsági könyvek 
számlájára 36 kor., május . 8-iki nagygyűlés 
gyorsírói és nyomdai kiadására 32 korona, 
egyéb apró kiadások, mint jkönvv, posta, stb. 
kiadatott 14 korona, tssszeg 102 kor., melyet 
130 koronából levonva, készlet vagyon ma
rad 28 korona.

Bo*jr Jenő Csontos Gyula
titkár. pénztáritok.

A létesítendő 0. P. E. szolnoki mozg. 
bizottság hetedik pénztár-kimutatása 1899. 
ápr. 1-től 1899 ápril 29-ig befizetett tagsági 
dijakról.

Rendes tagok: Szusz Miksa 40, H ajlár 
István 40, Pászthorg Adolf 40, Ungár Fe-
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rencz 40, H. Szabó Dániel 40, Szabó I. Béla 
40, Braun Zsigmond 40, .Verkli Lajos 40, 
tinyel I.ipót 40, Marschuer József 40, Szuezky 
János 40, Gergő László 40, M üller János 40, 
Krajcsorits Frigyes 40, Sehref Frigyes 40, 
Weisz Jenő 40, Weisz János 40. Braun \ 
Marczi 40, Koronczy Sándor április 1-től 
jun. 24-ig 1 frt. 20 kr.

Pártoló tagok: Fodor Dániel 80. M üller 
Mihály 80, Wessther István 80, Weehsler 
Miksa 80, Vidocits István 80, Schirartz Sán
dor 80, Kiridusz Imre >80. Vogl Antal 80, 
P á l Sándor 80, Varjas Ödön 80, Buy József 
80, Kelen Jenő 80.

A z eddig befizetett tagsági dijak 110 
frt 60 kr. Gvüjtöivre 26 frt. Összesen 154 
frt 60 kr.

Szolnok, 1899. évi május 20-án.

Schrieff frigyes  j

A z  O. P. E. alakítási költségeihez
újabban a következők járultak. Nagyváradról: 
Ka m er Gyula 16 frt; Verseczröl: Vidor
Miksa 1 frt 20 k r .; L'ng várról: Ekamp Gyula 
40. Srhneider Adolf 40, Akim  József 40 cs 
Puntigán János 40 k r.: Poprádról: Siftár 
Istvántól 3 hóra 1' frt 20 k r.: B.-Gyarmatról 
Jógiéin Ignácz ur által beküldetett: Jogiéin 
T. félévi kültagsági dij 2 frt 40 kr., Mogáll 
József részéről 3  havi kültagsági dij 1 frt 20 
kr. Összesen 23  frt (10 kr.

A  főösszeg, valamint az O. P. E. elök. 
vez. bizottság pénztár-kimutatását jövő  szá
munkban közöljük.

Felhívás
az 0. P. E. élők. vez. bizottságától.

T isz te lt K a rtá rsa in k  !

A z  Országos P in czér-E gyesü le t ügye 
rohamosan halad a megvalósulás felé.

Egy-két hónap még, s az egyesület: 
mindnyájunk java, gyámola, osztályunk jövő 
jének záloga, a tényleges megalakulás stádiu
mába jut.

A z alaptőke gyűjtés nagy munkája az ■ 
alakuló congresszus feladatai közé tartozik, j

Nem lehet azonban a  most érvényben j 
levő tőke-gyűjtés rendszerétől sem eltekin- , 
teni. mert a szervezés munkálatai kiadás
sal járnak az egyes fiók mozg. bzttsgoknál 
is, de főleg a központban: egyelőre még 
Szegeden, azután pedig a  fentartó bzttsgnál : 
Budapesten.

E gy szívvel lélekkel hívjuk fel tehát 
kartársainkat, hogy ügyünk elősegítésére hozza , 
meg mindenki azt a csekély áldozatot, a mit 
a 10 kros heti tagságdij fejében hoznak szent 
ügyünknek.

B izottságunk egy régebbi illésének  
hatá rozata  fo ly tá n  —  különösen oly  
helyekről, h o l m ozg. b izottság  nem lé tez ik  
s nem is lé tesíthető m inden tisztes 
előéletű ka rtá rs  ta g ja  lehe t az Országos 
P in ezér- Egyesü le t  előkészítését vezető b i
zottságnak. T a gs á g i d i j  h etenk in t t o  kr., 
m elyet is legkevesebb egy h óra  (4  hét) 
kérü nk  beküldeni. Továbbá fe lk é r jü k  
ka rtársa inka t, hogy a  t. fő n ö k  u ra k k a l 
a z  O. P . E . eszme- és czé ljá t m egism er
tetni, s a z  előkészítést vezető  bizottságnak  
p á r to ló  ta g ja iv á  m egn yern i törekedjenek, 
f  P á rto lá s t' d i j  egy h étre  20  k r .) A  kü l- s 
p á r to ló  ta g sá g i s m inden  ezim én érkező  
pénzek  az O. P . E . a la k ítá s i költségeihez  
csatolta tnak.

A z  O. P . E gyesü let élők. vez. bstts: 

Randvégh J ó z s e f  Já k óy  J ó z s e f
elnök. tükör. I

Válasz a „Kassai Újságának.
— De nem adós.

Múltkori számunk „Különfélék" rovatában 
megjelent „ faczér pinezérek" czimü közlé
sünkre vonatkozva, a következő D. J. alá
írással ellátott levelet vettük :

Az „Újkor* tek. szerkesztőségének
Szegeden

A f. hó 15-én megjelent 38. sz. becses lapjának 
hasábjain mcltóztatott egy a Kassai Újságban meg
jelent s a faczér pinezérek visszaéléseit ostorozó czifc- 
kcmmel foglalkozni, s végül miután állításaim nagy 
igazságát másként megdöntőm nem tudja, azzal vádol, 
hogy e ezikkemet boszú sugalta, mert adósa lévén 
egyik-másik pinezér urnák — zaklatásuk miatt — 
ekként véltem a tartozás kiegyenlítését legegyszerűbben 
rendezni.

Annak ti kijelentésével, hogy tisztelet a kivételek
nek — én csupán a faczér, tehát lézengő pinezérekre 
mondtam ki salamoni véleményemet —- de hivatkozva 
a .Kassai Újság- f. hó 21-én megjelent rehabilitáló 
czikkre — hangsúlyozni merészelem, hogy hála a 
sorsnak, anyagi viszonyaim oly rendezettek, hogy 
pinezéraek adósa nem voltam, de nem is vagyok, sőt 
ott s akkor, midőn tisztességesen kiszolgálnak s nem 
nyúznak — jóllehet elítélem a borravaló adást — e 
tekintetben az engem kiszolgálóval szemben mindig 
gavallér szoktam lenni, s vagyok is

Kassa, 1899. junius 19.
D. J.

a czikkiró — de nem 
adós.

Mielőtt fentiekre megjegyzést tennénk, 
nézzük a levélben is említett — de nem 21 
hanem junius 23-án megjelent „Kassai Ú j
ság" 74-ik számát, a melyben a  mi múltkori 
közlésünkre vonatkozva, a következő á l l :

„A  pinezérek újkora. Van ám nekik 
is újkoruk. Haladunk, szó sincs róla, hogy 
nem haladnánk. A  pinezérek is rohamo
san fejlődnek s ma-holnap országosan 
szervezkednek is. Haladnak ők is a korral. 
E gy uj század hajnalának a küszöbén 
állanak és van már sajtójuk is, a szegedi 
„Ú jkor". Ebből kiviláglik az is, hogy bíz
nak egy uj kor hajnalhasadásában, a mely 
szebb lesz a réginél. A z uj kor jövő  nem
zedéke' a mai pikolókból meg borfiukból 
fog kikerülni, a kik addig, mig beköszönt 
a szebb jövő —  már éthordó és fizető pin
ezérek is lehetnek. Mert lassú lábbal 
tipegünk az újkor felé, akármily. eleven és 
ügyes pinezérek is legyünk. Addig, mig 
programmját beváltaná ez a  szegedi pin- 
ezér-ujság, hát unalmában tornászni tartja 
kedve. Súlyzót fog a markába, s ha nem 
is bírja, edzeni akarja vele tagjait. Irtunk 
a múltkor a faczér pinezérek hadáról, a 
mely megszállva tartja ostromállapot mód
jára városunkat. Egy úriember fordult hoz
zánk panaszával es ennek —  minthogy jogos 
volt és minthogy több oldalról figyelmez
tettek hasonló jelenségekre —  helyt adtunk. 
Ezért került aztán a K. U. az Újkorba. 
Mi csak azt a tanácsot adjuk az Újkor 
szerkesztőségének, ha igazán a tisztességes 
pinezérség érdekeit akarja megvédeni, hogy 
hasonló közleményekért inkább köszönetét 
nyilvánítsa, mert hiszen minden visszaélés 
ostorozása a jó  ügynek tett szolgálatot. 
Mikor tisztességtelen kartársaikat megrót
tuk, szolgálatot tettünk tisztességes kar
társaiknak. A  közlött jelenség, sajnos, 
igaz. De tisztelt pinezér urak, —  kinek 
van annyi alkalma az udvariasságot gya
korlatilag elsajátítani, mint önöknek ? Vagy 
talán azért imák újságot, hogy különben 
gorombaságaiknak itt adjanak teret?"

Fenti levél igen tisztelt írója ezen —  
gúnyt erőltető, valójában oktalan harag
tól pöfYeszkedő laptölteléket rehabilitáló 
czikknek nevezi.
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H ogy ő a savanyu ugorkát bagaria csiz
mának nézi, azon mi az előzmények után 
éppenséggel nem ütközünk meg, sőt, mint 
eljárásával harmonikus szimptomát, logice is 
helyeselnünk kell.

Am a „Kassai Újság" rehabilitációjára, j 
bár nem szívesen teszszük, kénytelenek va- j 
gyünk lég néhány megjegyzést tenni. Tesz
szük pedig ezt higgadtan a komoly újságírás 
reputacziója érdekében. Elvégre mi idősebbek 
vagyunk a „Kassai Újságnál, ha tehát egy 
kis megszívlelendő tanácscsal szolgálunk neki, 
azt ő neki illik is meghallgatni s a jövőben 
hasznát is veh eti; megmentheti a  többek kö
zött az olyan fatális botlásoktól, mint a mi
lyen azzal a  szerencsétlen flótással való fog
lalkozása közben esett meg vele, a kibe 
egész a nevetségességig ütötte az orrát. —  
Persze a logica, az is ér ám valamit, ha 
megtanulta az ember, hisz azt még Petőfi 
Bolond Istókja is tanulta.

A  „Kassai U jság“ -nak, úgy látszik, nincs 
erre szüksége, következéskép nem is él vele.

Lássuk csak. Először is nem tetszik 
neki, hogy a pinczérek országosan szervez
kednek. de az sem tetszik neki, hogy a  faczér 
pinczérek hada megssállra tartja az ő városát. !

Hát kérem t. lapkollega, a logica itt j 
megsúgta volna ám, hogy a  pinczérek nem i 
azért szervezkednek országosan, hogy a fa- | 
czér pinczérek hada szaporodjék, sőt éppen ! 
annak az ellenkezője a czéljuk. S  igy meg- ; 
menekedhetett volna attól a blamagetól, a ' 
mely semmikép sem azokat éri, a kiknek j 
országos szervezkedését gúny és nevetség j 
tárgyává igyekszik tenn i; mert hisz az ő i 
fanyar élczelődése csak még se áll fölötte a 
fővárosi és vidéki sajtó elismeréssel és mél- ! 
támlással tele közléseinek, vagy mi.

N o  ugy-e, ilyet még logica nélkül sem 
merünk állitani

Másodszor ha t. laptársunk a  követ
kezetességet ismerné, tudnia kellene, hogy’ 
az a „faczér" szó helynélkülit jelent. Már 
pedig hely nélkül nemcsak a más iparágak
nál s kereskedelemnél vannak, hanem a  pin- 
czéreknél is. S  a  kik helyűiket leggyakrabban 
változtatják t.s a legtöbb változás ép tavasztájra 
esik) azok csakis a pinczérek. Mindebből azon
ban még nem következik az, hogy’ a pinezérek- 
ből hadak képződjenek, és ezek tolvaj bandák 
módjára rontsanak egv-egy város lakosságára. 
Vannak igen —  s fájdalom, nemcsak egy- 
kettő —  a szakmáját tanult pinczérek kö- j 
zött, a  kiknek ekszisztencziája mi előttünk is 
nagyon kétes, s az ilyenektől —  mi nem 
mondjuk és nem is állítottuk —  kitelik az 
olyan kassai Lajos-forrasnál féle dolgok el
követése. Es az ilyeneket, legyen megnyu
godva t. laptársunk, hogy mi is ostorozzuk, 
sőt nála is jobban. Ha b. és komoly figyel
mébe tetszik venni, úgy látni fogja, hogy 
jelen szervezkedésünknek nincs más czélja, 
mint egy oly intézmény létesítése, a mely a 
tisztes pinczérek közül az ó általa gondolt, 
faczér pincs inket egyszer és mindenkorra ki 
fogja zárni. Azt az egy udvariasságot azon
ban mégis s mindannak daczára elvárnék a 
„Kassai Újság" tisztelt szerkesztőségétől, 
hogyha bárki —  na úri ember is és ha nem 
adós is —  talál fordulni az olyan múltkori 
»  faczér pinczérek'1. czimü panaszos czikkel 
önökhöz, hogy’ azt, a minden finomabb ízlést 
és következetesb felfogást sértő modortól, 
azzal a gondos és figyelmes szerkesztői tol
lal kissé megfésülné. Vagy talán abban a 
hiedelemben van, hogy annak a t. olvasó 
publikumnak mind Ínyére vannak azok az 
utszéli szájíz szerint készült dolgok, a me
lyek olykor-olykor az alsóbb rendű vidéki 
lapokban napvilágot szoktak látni. Abból 
a  fenti „pinczérek ú jkora"-ból is csak azt 
lehet kivenni.

Mindez után azt hiszszük, hogy’ itt lein 
sorainkban fennebbi levél Írójának sem ma

radtunk adósok. Egyébiránt tisztelettel ké
rünk engedelmet tőle a múltkori vádló 
sorainkért, melyekben nii őt nem is inkább 
vádoltuk, mint csak megjegyeztük, hogy azon 
modorban az olyanok szoktak imi.

Szívlelje tehát meg az a t. lap ezen sza
vainkat, hogy az a tisztes foglalkozású pinezér i 
is csak olyan húsból és vérből való ember, 
mint a K. U. szerkesztőségének bármelyik 
tagja. Méltók tehát arra, hogy úgy szóljanak 
róla, mint emberekről.

Előfizetési felhívás.
Tisztelettel felkérjük mindazon előiize- ! 

tőinket, kiknek előfizetése lejárt, hogy azt 
megújítani mielőbb szíveskedjenek. A  kiknek 
előfizetése lejárt, lapjukhoz postautalványt j 
mellékeltünk. A  borfiáknak —  hogy az O. P. j 
Egyesület czélja és a  nyugdíj-egyesületi dől- j 
gokról már is tájékozódva legyenek —  a  lapot ; 
fél előf. áron küldi a kiadóhivatal.

Lapunk előfizetési ára, m int eddig, 
rendesen : egész évre G fit, félévre 3 frt, 
negyed évre 1 frt 50 kr. Borfiúknak: fél 
évre 1 frt 50 kr., egész évre 3 frt. Egyes ! 
izám ára 25 kr.

A z  előfizetést megújítani —  hogy a  lap 1 
szétküldésénél fennakadás ne történjen - kéri i 

A s  „ Ú jk o r "
szerkesztősébe és kiadóhivatala.

Különfélék.
A z  id ő já r á s r ó l .  Jó egy-két éve már, . 

hogy’ a nyári évad-üzletekre nincs kedvező 
időjárás. íg y  az idei elö-saisont is, —  azt 
lehet mondani teljesen tönkre tette a 
folytonos esőzés. De ha csak az elő-saison 
sikertelenségéről volna szó, azt még könv- 
nyen kireperálhatná a julius-augusztusi fő- 
saison, kedvező időjárás mellett. De ha e  j
hónapok sem különbek előzőiknél• .............
Mindebből csak az a szomorú tény, hogy 
nálunk még teljesen az időjárás szeszélyének 
vannak kiszolgáltatva nemcsak az üdülő i 
jellegű nyaralók, hanem az első rangú fürdő j 
helyek is. Svájczi, franczia, német s az ! 
osztrák fürdők Saigonjára ha befolyással van j 
is, de meg nem semmisítheti azt az időjárás, i 
akár milyen kedvezőtlen legyen is. Csakhogy 
ott gondoskodva van ám a fürdő közönség 
kényelméről minden eshetőségre. Bizony nem 
ártana, ha a mi fürdőink igazgatóságai is 
tennének már valamit e tekintetben. Mert ; 
nem volt még soha oly rossz időjárás, hogy 
a  magyar fürdő közönség a  miatt lemondott 
volna, nyári üdüléséről . . . Mennek oda, a 
hol esős időben nem kénytelenek szobáik 
négy falát őrizni —  külföldre.

A  „S z .  V .  K .  P .  K .  O rs z . N y u g d i j -  
e g y e s ü le t “ -ének II. évi közgyűlésére szóló 
meghívók most küldettek szét, a m ely sze- : 
rint a  közgyűlés f. évi aug. hó 30-án tartatik ; 
Nagyváradon. A  megállapított napirend a 
következő: 1. Egyesületi elnök választása:
2. E gy igazgatósági és egy felügyelő bizott
sági tag választása: 3. Költségvetés és záró
számadások tárgyában határozat hozatal: 4. 
Felügyelő-bizottság jelentése és a felmentvény 
megadása; 5. Alapszabályok módosítása: G. 1 
Jövő évi közgyűlés helyének megallapitása :
7. Indítványok.

(A  tárgyaltatni kívánt indítványok leg
később aug. hó 15-ig a  központi irodába 
beküldendők.)

A  ny. egyesület ju n . hó 27-iki ülése jegyző
könyvének közlése —  későn beküldés miatt —  
jelen számunkból kimaradt.

A  Londoni M agy ar Pinczér-Kör
f. hó 9-én rendkívüli ülést tartott, a  melyről 
szóló tudósításunkat jö vő  számunkban közöljük.

A z O. P . E. f. évi június 20-iki 
ülésén megválasztott fentartó bizottság név
sorából kimaradtak: Rúzsa József, R.-Lippa, 
Erfurtit Hugó, Ó-Tátrafüred és Héber Károly 
föpinezérek Szombathelyről. Itt jegyezzük 
meg egyszersmind, hogy a  fentartó bizott
ságba választott vendéglősök nevei közé 
múltkori számunkban tolihiba miau Valkorits 
helyett Kalocsay név csúszott be.

A  kereskedelmi ministeriumban járt a 
minapában egy több iparos osztályból ala
kult küldöttség, hogy a szabad verseny tul- 
tengése ellenében érdekeik védelmét kérjék 
a minisztertől. A  miniszter a szabad verseny 
elvére hivatkozva —  a melyen az egész 
18S4-iki ipartörvény fölépült —  még általá
nosságban sem vélte teljesíthetőnek a kül
döttség kérelmét . . . Szép, szép is volna az a 
szabad verseny, ha a törvény nem ismerne 
képesítéshez kötött és nem kötött iparágakat, 
s ha nem követelnék meg maholnap még a 
vasúti bakteriul is a 4 középiskolai osztály el
végzését.

A z  állam i italmérési jövedékről
szóló törvényjavaslatot e hó I-én tárgyalta 
a képviselőház. Megjegyezve, hogy c törvény- 
javaslatra —  mint a mely iparunk érdekeit 
közvetlenül érinti —  még visszatérni szán
dékozunk, ezúttal csak a javaslat lényegesebb 
intézkedéseire teszszük meg észrevételeinket. 
Őszinte elismeréssel adózunk a javaslat azon 
szakaszaiért, a melyek ezentúl egyenesen 
megszüntetik az eddigi abnormális helyzetet, 
a melyben eddig minden szatócs- és élelmi
szer kereskedés tulajdonosainak lehetett pá
linka mérési engedélye is.

Helyes a javaslat azon intézkedése is, 
hogy a  borellenőrző bizottságok küldöttei 
jogosítva lesznek a kismértékben elárusítók 
és kimérők üzleteit is ellenőrizni, mi által 
ezek a  bortörvény rendelkezéseinek szigorú 
betartására lesznek szoríthatók.

Semmikép sem látjuk azonkan indokolva 
a miniszternek álláspontját, a melyet a 13. 
g-nál beadott inditványnyal szemben elfoglalt. 
A z indítvány —  nagyon helycser. — a  nem
zeti szempontokat is figyelembe akarta vétetni, 
a mikor azt kívánta, hogy a szeszadójövedék 
bérbeadásánál egyenlő ajánlat mellett mindig 
azok ajánlata részesittessék elsőbbségben, a 
kik a magyar nyelvet szóban és Írásban 
bírják. Chauvinizmusnak elég szerény kíván
ság biz ez, s a miniszter mégis ellene volt: 
mert szerinte furcsa állapotokat teremthetne 
pl. az, ha egy tisztán németajkú községben 
olvan egyén ajánlata fogadtatnék el. ki a 
lakósok nyelvét nem érü. Mi ugyan ebben 
sem látnánk semmi különöset mert hiszen 
Magyarországban volnánk, vagy mi de ha 
már mindenáron engednünk kell a politika 
követelményeinek, legalább az elv meg
mentésének is módját lehetett volna ejteni 
valahogy.

Itt említjük meg, hogy a napokban több 
vidéki város vendéglőseinek küldöttsége járt 
a pénzügyminiszternél, kérve, hogy a fino
mított szesz arát literenkint minimum SO 
krban állapítsa meg az egész országban. A 
miniszter Ígérete szerint tanulmányozni fogja 
a  kérelmet, s annak alapján az igazságnak 
megfelelő döntést hoz.

Személyi hírek és helyváltozások. Ácséi Miksa ki
tűnő ügy barátunk, a fővárosi Rajról nagyszalloda szoba- 
főnöke, szembajának gyógyítása végett Hévízen levon — 
a szerencsés operáczió megtörténtével Szegednek vette 
útját, szerkesztőségünket is meglátogatva, pár napi itt 
időzés után visszautazott a fővárosba. - F.kamp Gyula 
kitűnő szaktársunk és ügybarátunk Ungvárról Szegedre 
érkezett. -  - Kécsey luxjos közismert szaktársunk 
Szegeden, a Kass-vigadó éttermi föpinezéri állását nyerte 
el. Ugyanitt mint boriiu alkalmaztatod Scktcarcs
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József. A kávéházban segéd pinczéri állást nyertek 
Liebentritt Károly  cs Varga Ábel. — A Tisza- 
szalló kávéház föpinczéri állását W eindorfer János 
derék ügybarátunk foglalta el. Ugyanott az étteremben 
nyertek éth. állást Woliák Antal és Leneső Dezső.
_ Piskin a vasúti vendéglé föpinczéri állását kiváló \
szaktársunk Kass Ferencz vette at Ugyanott mint 
éthordó Otolties József foglalt állást. — Szabó I. 
Béla, .1 szolnoki m. bizottság volt titkára és ugytevé- ; 
kény tagja Mező-Berényben a Magyar Király-szálló ; 
:ój>. állását foglalta el. Molnár Zsigmond ugy- 
baratunk Aradon az Abbázia-kávéház föpinczéri állasát 
nyerte cl. Ugyanott a Fiume-kávéház föpinczéri állasat 
Singer Henrik derék barátunk tölti be. A Fehér j 
Kereszt-szállóban mint éthordó Löwenberg Samu 
nyert alkalmazást. -- Szarvas Béla derék ügybará- 
tunk Debreczenben. a Nagy erdőn, a Márkus I. és ; 
Sándor testvérek tulajdonát képező .Dobos"-féle veit- i 
déglő föpinczéri állasat vette át — Szvetics Károly 
előnyösen ismert szaktarsunk, a debreczeni vasúti ven
déglő föpinczéri állasat foglalta el. Az éthordói állás 
tehetséges kartarsunk Kristófelki Géza nyerte. Borii u 
lett Dáridovits Géza. Ugyancsak itt foglalt éthordói j 
állást hó 15-én Sckneider A d o lf derék ügybuzgó 
barátunk. — Csermák Ferencz Miskolczra érkezett. 
Ugyanott Szabó Győző derek ügy- és lapbarátunk a j 
vasúti vendéglő föpinczéri állását foglalta el. — Kör- 
hegyi Béla és Szeybert Gyula .Wiskolczon, a ' 
Korona-szállóban mint éthordók nyertek alkalmazást.
— Bartka János Kőbányán, a Mösmer-szálló főpin- 
czeri állasat foglalta el. — Hanna László és Palko- 
vits Andor a puspok-ladanyi vasúti vendéglőbe ét
hordói állást nyertek. — Bors János Debreczenben, a 
Kehérló-száUó föpinczéri állását foglalta el. Ugyanott 
G rünvald  Gyula az Arany bika éttermében mint : 
fópinezér lett előléptetve. — Kántor Ferencz őszinte 
agybarátunk. N-Zomborban a Korzó-kávéház föpinczéri | 
állását foglalta eL — Xovotni Károly Aradon a j 
Millenium-sorcsamokba lépett be. — Szxkkert Sán
dor Debreczenben, a Bika-szálló kávéházban segédp. 
állást nyert. — Kass Ferencz kiváló szaktarsunk cs 
•gaz ugybarátunk Piskm a pályaudvari vendéglő föpín- 
ezéri állását vette at. Mellette Otoltus József éthordói 
alias: foglalt. — Gynrkv József ugybarátunk B.-Gyar- 
maton a Zrínyi söriide fóp-.nczeri állását tölti be. — 
Bittmán József Nyíregyházán a vasúti vendéglő fóp. | 
állását. Guttmauu S. hosszú időn ott volt derék bará
tunk helyét foglalta el.

K ü l fö ld i  h ír e k .  Több  kiváló kariár- 
sunknak a külföldön, nevezetesen Angliában 
történt alkalmazásba lépéséről újabban a  kö
vetkező hirt adhatjuk: Dbuas Miklós (Lang- 
ham szálloda), Frenreisz Ede iCiaridges l 
hotel), T 'irh h r  Gyula (Quen’s  Onne hotel), ; 
Doeskalek Mihály (London PaviUon —  Picca- | 
dily Londonban és Kiss István „Adelphi” 
hotelban, Liverpoolban nyertek állást.

E gy  london i szálloda. Külföldre menni, 
szaktudást és tapasztalást gyűjteni: ugy-e bár szép is, 
jó is. A hasznost a széppel, a tanulmányozást a világ
látás fenséges élvezetével egybekötni s így a saját 
anyagi és szellemi javára fordítani. vájjon kinek van 
inkább módjában, mint a pmczcreknck. Nekünk, itthon 
maradottaknak legföljebb halvány fogalmunk lehet csak 
a mi szakmánknak a külföldön való magas fejlettsé
géről ; egy-egy világvárosi elsőrangú szálloda arányai 
és berendezéséről. Igv a londoni „ I.amjlnim“ szálloda 
egy maga is tóbb alkalmazottat foglalkoztat s több 
vendéget képes befogadni, mint egy-egy nagyobb város 
szállodái együtt véve. E szálloda, melynek értéke a 
mi pénzünkben megüti a 100 millió koronát, s egy 
dúsgazdag részvénytársaság tulajdonát képezi több 
mint 800 tagból álló személyzettel rendelkezik ; e sze
mélyzet fölött a hivatalnoki kar egy fő- és ego másod
igazgató-. egy felügyelő-, S titkár-, S pénztarnok- és 
2 ellenőrből all. Forgalmáról képzeletet pedig csak úgy 
alkothatunk, ha tudjuk, hogy azt a tömérdek liften kí
vül i a mik itt különben szintén egész vonat számba 
menek) 2 gyors-, 4 személy-. 2 teher- és podgyász s 
azonkívül 20 élelmi vonat közvetíti. Van külön postá
é i orvosi hivatala, nyomdája, tűzoltósága, gázgyárit, 
villany fejlesztő telepe, asztalos-, lakatos-, kárpitos-, 
(estó- és pékmühelye : mosó intézete, tömérdek raktára 
stb. Hát még a vendegek ellátására szolgáló termek és

szobák: Table d'hote, Restauarante a la carte, Grill- 
room (csak Angliában ismeretes, hol a vendégek előtt 
frissen sütik a rostélyosokat), kis, apró éttermek, ol
vasó-, zene- és dohányzótermek ; női-, férfi- és közös 
társalgók; téli kert, emeleti magántermek stb. stb. Hogy 
a berendezést mily comfort cs fény uralja, azt mind
ezekből eléggé elképzelhetjük magunknak.

Debreczenben a  Pária kávéház 
tulajdonosa, Kiss Lajos, ki ügyünknek és 
lapunknak őszinte hive. mint utólag értesü
lünk, egybekelt Sebők N. debreczeni föld- 
birtokos bájos és szeretetre méltó szép leá
nyával, Etellel. Tiszta szívből szóló, igaz 
szerencsekivánatainkkal járulunk mi is a most 
már boldog házaspárhoz, kívánva, hogy tiszta 
szerelemből kötött frigyük igen-igen tartós és 
mindenha felhőtlen legyen. Egyben pedig 
nem mulaszthatjuk el, hogy a Páris kávé- 
házat úgy a  debreczeni. mint odaérkező szak- ! 
társainknak a  legmelegebben ne ajánljuk, 
mint legalkalmasabb találkozó helyet, hol a 
fiatal házas szakfőnök szives magyaros ven
déglátása még a „dió keserűt”  is megédesíti. <

Vendéglő átvétel. Gödör Gyula, a 
mi Gödör Gyulánk, a minden tekintetben ; 
kiváló szaktárs, a  kuruez-huszár, átvette a 
királyházai vasúti vendéglőt. Ki kételkednék ' 
az ő  törekvése sikerében ? . . . Tiszta szív
ből gratulálunk mozgalmunk emez egyik volt 
és most is leglelkesebb hívének, pályája ez uj i 
fordulóján!

A z  aradi Wittmann-féle régi hires | 
vendéglőt a  még nagyobb cs jobb hírnévnek j 
örvendő Kass testvérek vették át. a mely 
körülményre különben az aradiak elég büsz
kék, lévén nekik most már nem is egy, hanem 
két „Kass’ -uk. Mi pedig a mig e két kiváló 
szakfőnek sok-sok szerencsét kívánunk, addig 
az aradiaknak is őszintén gratulálunk.

Szálló átvétel. A  kőbányai „Szabó 
s zá llod á it Sohr Mór, egyik legderekabb szak
főnökünk vette át. kinek kitűnő vezetése 
bizonyára visszaállítja a szálloda régi hírét 
és forgalmát. Fópinezér lett W eisz Sándor 
régi kartársunk, szobapinezér pedig Schvvo- 
bach Sándor, az O. P. E. igaz hive.

Sok szerencsét!
A  borhamisító furfangja. Az eredetiségnek 

nem éppen utolsó megnyilatkozása volt az a csíny, a 
melylyel egy borhamisítással vádolt — különben széles 
körben ismert nevű — borkereskedő az ellene indított 
kihágási eljárást megszüntetni akarta. Gondolt egyet ő 
kelme, s elhatározta, hogy túljár a rendőrkapitány eszén; 
a rá nézve kellemetlen hajszának egyszerű, de radikális 
módon vet véget. Úgy gondolta, hogy a czél szentesíti 
az eszközöket, s minden skrupulus nélkül vágta zsebre 
az egész tárgyalás alapjául szolgáló jegyzőkönyv mind 
a két példányát. Micsoda geniális gondolat! Vannak 
élethivatások, a melyeknek betöltésénél üdvös tanul- 

j monyul szolgálhatna a borkereskedő ur emez eredeti
ségtől sziporkázó ötlete, hozzá ha még oly ártatlan 
képpel tudunk azon csodálkozni, hogy lehet még valaki, 
a ki a jószándékunkat kétségbe vonja.

A  N agyvárad  melletti kies és gyö
nyörű fekvésű Püspökfürdó jó  forgalmú ven
déglőjét G ra f f  O ttó  személyében egy minden 
izében modem, szakképzett és müveit szak- 

; főnök vette át a folyó idényre. A z ő  szak- 
képzettsége (Sthlauch Lórin  ez bíboros-püspök
nél 12 é.r'nj főszakAcs, később a bpesti Neír- 
York élt erem bérlője) méltó rá, hogy a fürdő

közönség teljes bizalommal viseltessék minta
szerűen vezetett üzletéhez, s a fürdő forgal
mát —  a mely a múlt évben 4000-nél több 
állandó és lÖ 12000 kiránduló vendéget 
mutatott megkétszerezze . . .  A  föpinczéri 
állást Gerber Jenő derék kartársunk tölti be, 
ki is Kolozsváron Kikakkemél volt sokáig 
e minőségben.

Őszintén kívánjuk a legjobb sikerű 
■ saisont!

Aradon Duffner József ösmert szak- 
j főnök régen létező „Vas szálló” -ját egy igen 
1 csinos, s a mai kor igényeinek mindenben

megfelelő étteremmel bővitette ki. Kitűnő 
konyháját, tisztán kezelt borait a legmelegeb
ben ajánljuk úgy az aradi, mint az oda érkező 
közönségnek. A  föpinczéri állást Garnek 
György ismert ügybarátunk foglalta eL

Kátzer P á l előnyösen ismert szak
főnök Rév-Komárom régi hires városában 
uj és gyönyörű, a legmagasabb követelmé
nyeket is kielégítő éttermet nyitott. Kitűnő 
konyha s jő  magyar s külföldi borokért a 
tulajdonos elismert szakképzettsége garantál. 
A  föpinczéri állást Patkó Pista szittya ér
zelmű derék kartársunk tölti be. Szívből 
gratulálunk a szolid alapokra fektetett vál
lalkozáshoz.

Kávéház átvétel. A  kőbánya „Rá
kóczii” kávéházat Róth Károly ur vette át. 
Mint találkozó helyet ajánljuk különösen az 
ottani és ott megforduló kartársak figyelmébe.

Ki akarja szavát betartani mindég ?
Irta: Misi Zsiga.

K i  akarja, szavát betartani m indég ? cs
pedig pontosan, úgy. hogy az a becsületes emberhez 
illik, az forduljon Misi Zsigához, az amerikai óráshoz, 
ki lakik Szegeden, Széchenyi-tér 9. sz.. a régi Zsótcr- 
hazban, a városháza mellett. Ott kapható versenyképes 
szigorúan szabott árak mellett, egy jól kiregulázott, 
pontosan járó 3—5 évig való jótállásom mellett a nél
külözhetetlen csoda zseb ébresztő óra 8 forintért vagy 
legfinomabb kivitelben 10 írtért. Oiy fontos óra ez, a 
mely a fent említett tulajdonsággal biró egyénekre ezen
túl nélkülözhetetlenné válik. Az ébresztő zsebóra hivatva 
van az emberiséget sok kellemetlenségtől megóvni, pl. 
a ki hávéhizba, korcsmába szeret járni és ott a házi 
gondoktól menten az olvasás vagy társasjáték izgal
mába elmerülni, azonban elkésés esetén otthon kis fele
sége részéről szavát adva, hogy egy bizonyos időben 
pontosan jön, viharos fogadtatásnak, mint például nya
kon öntés s egyéb kellemes kellemetlenségeknek vagy 
kizáratásnak vagy sok várakozásnak néz elé, mert szen
vedélyének hódolva, adott szavát elfeledi betartani, az 
még otthon nyugodt kedélylyel, a bizonyos időre igazítja 
ébresztő zsebóráját és nyugodtan engedheti magát pasz- 
sziójának át, addig a bizonyos ideig nem kell előrán
gatni óránkat a zsebből, minthogy a vendéglős hamis 
járatú órájának nem hiszünk, hanem nyugodtan mara
dunk addig, a mig zsebünkben az ébresztő óra nem 
jelez. Úgyszintén a kinek váltója jár le vagy a ki el 
akar utazni vagy útban vagy ép mar idegen helyen 
van s pontos kíván maradni, az ébresztő zsebórát arra 
a bizonyos perez és határidőre igazítja, melyre előre
láthatólag szüksége lehet vagy a kinek kedves találkája 
trendez-vous) van kilátásban vagy látogatást készül 
tenni vagy valamely tárgyalása van. azt az ébresztő 
zsebóra eíöre meghatározható időre pereznyi pontosság
gal eme kötelességeire figyelmezteti, megszűnik ez által 
továbbá az ósdi zsebkendő csomózás, ha valaki emlé
keztetni kívánja magát egy tetszés szerinti időben, ha 
például felesége részéről valami fontos megbízást ka
pott, a csomó helyett ezt az ébresztő zsebóra teljesíti 
pontosan, vagy a mi a legkevesebb kelljen; pontos 
ellátását orvossággal kedves betegünknek, az ébresztő 
zsebóra erre is figyelmeztet vagy pl. bérkocsisoknak, 
kik akár kint. akár bem egy kis szender kényelemnek 
engedik át magukat, de előre rendelt pontos feladat vár 
reájuk, mind. mind átengedheti magát a kényelemnek 
házban és házon kívül, a ki az ébresztő zsebórát meg
szerzi, melyet különben oly olcsó árban bocsájtok a t. 
nagyközönség közé, hogy azt a legszegényebb polgár
társ is megszerezhesse, a .nagy forgalom, kevés haszon" 
elve alapján s hiszem, hogy ezen órának előnyös voltát 
minden társadalmi osztályban hamar be fogják látni s 
ennek előnyei s az abból származó nyugodtság és ké
nyelem 8 írtért megszerezhetők, valamint sok kellemet
lenség az elet során át kerülhető el 8 írtért S ezen felül 
még van egy nagyon erős szerkezetű, pontosan járó, 
Írásos jótállás mellett kiadott zsebóránk. Egyúttal meg
ismertetem röviden a t. nagyközönséget európai ver
senyképes üzletem 3 szakmájával u. m. óra, ékszer és 
látszer eladásban és javításban. FI. egy zsebóra 2.10 
krtól feljebb, egy ébresztő óra 1.40 fcrtói és 1 fali óra 
1 -50 krtól feljebb. 1 inga óra 5 írttól feljebb, egy rugó 
betevese 32 kr. és 52 kr., egy zsebóra kenése és tisz
títása 40 kr., 1 óraüveg betevese bármily vastag 9 kr., 
1 kő betevese gyűrűbe 40 kr„ 1 zsebórazacskó bőrből
4 kr., 1 erős szemüvegtől: 5 kr., egy órakulcs 4 kr., 
stb. 1 selyem zsinór 8 kr., I óra biztosítása bárminemű 
törés ellen 30 kr. évenként. Láncz 25 krtól feljebb, 
nyak szív 45 krtól feljebb, broschok 30 fcrról feljebb, 
zwikker 40 krtól feljebb, aranykeretbe foglaló zwikker
5 írttól feljebb, szemüvegek 29 krtól feljebb, ezüstbe 
foglalt 80 krtól feljebb, aranykeretbe foglalt szemüveg 
8 írttól feljebb, valamint dús választék különböző mi
nőségű órák, ékes látszerckben szigorúan szabott árak 
mellett. Maradok magamat a nagyközönség részéről 
eddig is tapasztalt szives jó indulatába ajánlva, válto
zatlan tisztelettel M IS I ZS IG A, órás, ékszer- és lát- 
szerkereskedése és javitó-mühelye Szegeden, régi Zsó-



Szeged, 1899. julius lő. U  J K  O  R.

tér-hnz, a városháza mellett. — Vidéki megvett,ielések 
nem tetszés esetén B napon belüt vissza foga,Itatnak és a 
felmerült postaköltségek „Halam megtéríttetnek, valamint 
az utánvétel összege is risszaküldetik vagy kívánság sze
rint az áru becseréltetik. Ha valamely tárgy javítás vé
gett hozzám küldetik, csak az ideküldés postaköltségét 
viseli a küldő, a visszaküldés költsége szintén eugemet 
illet, annak a visszaküldési költsége az én költségemre 
történik, a '„vitás is díjtalan a jótállási idő tartaniára.

Tokaj bora.
A  tokaji bor egyik legnagyobb nemzeti 

büszkesége volt a magyarnak mindenha. Es 
méltán. Nem volt a tokaji és Tokaj-vidéki 
aszu-boroknak párja széles e világon. .Mint 
unikum került mind az öt világrész leghíre
sebb szállodáinak asztalára.

S egy végzetes szerencsétlenség már- 
már majd halálos csapásként hatott Tokaj 
szőllővesszeire, a melyek a költő szavai sze
rint 'nektárt csepegtet teke.

Nemzeti büszkeségünk majd kétségbe
eséssé vált már, a mikor bejárta hazánkat 
az örvendetes hir, hogy Tokaj meg van 

mentve.

U j módját találták a  szőllőmüvelésnek, j 
a  mely melleit vissza lehet állítani a Tokaj- 
vidéki szőllőhegyek termőképességét s ezzel 
együtt a letűnni készülő nemzeti dicső- j 

séget.
Sokan voltak, a kik kételkeeve fogad

ták e hirt. S  hogy ezeknek szkepszise nem 
volt jogosulatlan, annak elég bő magyará
zatát találjuk a borkereskedők ^működésé
ben". a mely mellett isten csudájakép bőven 
ömlött az „isteni nedü“ . A  tokaji szőllők j 
pusztulása óta több tokaji került a világ- 
piaczra, mint azelőtt. Csoda lett volna-e, ha 
a mi világhírű italunk hitelét veszti úgy a 
bel-, mint a külföldi fogyasztó közönség 

előtt ?

Napi- és szaklapjaink hasábjain külön

ben épp most foiyik e tekintetben a vita ; 
pro és contra. Lapunk más helyén mi is 
foglalkozunk vele. Itt csak azt az örvendő- , 
tes tényt konstatáljuk, hogy a Tokaj- és 
Hegy alja vidéki szőllők tíz uj rendszerű mű- : 
velés mellett talán még a múltnál is szebb i 
és jobb jövőnek néznek elibe.

A  Pesti Hírlap rendkívül becses és ér- 
dekes czikket közöl julius 9-iki (vasárnapi) 
számában a  tokaji szőllők uj életre keltését j 
ezélzó reformtörekvésekről. E  szerint az uj j 
szőllőtelepités Ripolia-portalis s philoxeraálló j 
vadszőllőkkel történik. A kísérletezés rend
kívül biztatónak ígérkezett már az első idő

szakban, a mennyiben egyik tudományosan 
képzett s érdemes szőllősgazdának (a kinek 
a Pesti Hírlap czikkirója különben tévesen 1 
tulajdonítja egyesegyedül az elért sikereket), i 
már a milleniuin évében több mint száz 
hectoliter kitűnő minőségű tokajija termett. 1

Nincs tehát okunk a világhírű tokaj- 
hegyaljai jövő je  miatt kétségbe esni, jó  a 
magyarok Istene, nem hagyja ö  az ő népé
nek méltó büszkeségét elveszni, ha az 5 
munkájához az emberek szorgalma és aka

rata is járul. J.

--------- 3hí-S---------

T á r o g a t ó .
Á tok  és csapás az . . .

Átok és csapéi* az embernek élte,
Soha sincs öröm, mindig csak panasz: 

És mégis azt mondják: (a. sok bolondja). 
Az élet vígan, mint egg szép tarasz.'

Bolond beszéd! Csak a sok éhenkórász 
Fűzfa-poéta gondol ilget el.

Próbálják csak ezt elhitetni azzal,
A kit a sors átkáéul egyre eer

Csak nékem mondná valaki: .barátom. 
Az élet rsak itt, a szép főldsikon“ —

Tudom, hvgg falca menne ki szobámból.
S nem is az ajtón. .le az ablakon.

Szép élet! — szép hát, kinek baja, gondja
Kincs és rá folgton szép asszony „ecet.

S még hozzá kincsesei tele sifonérja .

Mondom: — ilg élet gyönyörű lehel!

De nékem hejh! • . . a1 kinek burai, gonddal

Élete telt: sem nap-, sem éjszakám,
A sors csapása mindé,i peresbe rajtam . . .

Tegnap is össze törött a pipám • . .

K is kürtös.------- -----
H a majdan . . .

l in  majdan szép ifjúságom 

Elrabolják az érek;

Ma majdan szíremből kihal 

Ábránd s szerelmi érzet.

Lesz-e vajh' egy kis örömem,

Mely felvidítja életem ! . . .

Ma majdan az érek terhe 

Pihen agy váll a intőn; 

h a  már majd nem tudok já rn i 

Flgyetigiilf lábaimon.

Leend-e ra jit egy kis tanyám,

S  k i majd youdot visel reám.

Ma majdan ekkor az ntrzán 

Látok rig  gyermekeket,

Tudom könnyet csal szemembe 

A  fá jó emlékezet:

M íg  játszanak, elgondolom:

M ól ragg te : én gyermekkorom !  . . .

Ha majdan vidám lyánykáknak 

Bájos arczára nézek.

M i keserű lesz szíremnek,

A  m it majd akkor érzel:;

Es még mennyi bas fájdalom 

Gyötör, míg éltem elhagyom.

D e nem is óhajtok ekkor 

En vidámság’ s örömet.

Egy keskeny utat keresek 

Fel, mely síromhoz rezet,

H ol örökre pihenni hagy 

A  sors, s lelkem nem űzi rá gy !

Tardy Gábor.

Egy kocsmáros újságról.
Furcsa, kérem, nagyon furcsa.
Hogy ez a lap azt se tudja:
Mi a „szegedi bizottság" r 
Igaz. onnan nem is jón sáp,

Helyét ritkán ha találja;
S ha az ember reklamálja.
Hamar kész a feleleti:

Bakonyi.

Szerkesztői üzenetek.
Felkérjük mindazon t. előfizetőinket a kik helyei 

két változtatják, hogy újabb tartózkodási helyük czimét 
a lap rendes küldhetése végett egy 2 kros levelező
lapon megírni szíveskedjenek. Kérjük erre különösen 
fürdők és nyári üzletekbe menő kartársainkat.

Matthisz Pál S.-A.-Ujhely. Levelét vettük s igaz 
örömünkre szolgál annak tartalma. De úgy latszik az 

| iránt tévedésben tetszik lenni, hogy mi iránt fejeztük 
ki a mi részvétünket. Ennek magyarázatát mai vezér- 

! ezikkünkbeu tetszik taiálni. Leveliink különben megy. 
ott bővebben mindenről. A jegyzőkönyv és értesítés a 
napokban oda érkezik. Üdv a nemes czélu zászlóbon-

Oszvald 1. Élőpatak. Nevezettől levél nem érkezett.

j juk kötelességünket. A fő a béke s ezenkívül, hogy _üj- 
j kor" lapunknak Ön legyen a legbuzgóbb hive és ter

jesztője.
Dénezs M. London. Levél megjött. Csak tovább 

megkezdett utón, a legszebb egyetértésben 1

Lapunk olvasóit kérjük tisztelettel, hogy- ha közöt
tük valaki Wieder Alajos, Kondász Márton és öl. 

\ Itobsiák (utóbbi kitűnő rajzoló) kartársak ezmieit tudja, 
í szíveskedjenek velünk közölni.

Pongrátz L. Szatmár. Örömmel vettük levelet 
A sürgönyre megjegyezzük, hogy azokat akkor 

! 'len T.~ munkatársunk kezelte, s ó arról .Beszámolója" 
miatt biztosan megfeledkezett. Üdv! Levélben többről.

Schwarz M. Arad. üdv. Levelét vettük. Azt hit- 
J  tűk. hogy már régen valahol Boszniának hegy-bcroees 

honában nkkupal. Levél jön!
Föglein J. B.-Gyarmat. Köszönet az örvendetes 

i !iirt hozó lapért. Tehát a szöged! paprika m.igérkezött! 
Igazán örvendünk, hogy bevált. Levélben többet, üdvö
zöljük !

Auslánder Gy. B. levelét vettük, sajnos azonban.
: hogy abban foglal: . Mit akarunk? -:ól azonnal nem 

intézkedhettünk. A vidékről kérettünk be. míg bejó b. 
j türelmet kérjük. A pénzről Kindóhiv. üzenet tesz emli- 
! test. Levél jön. L'dv!

Hegyháti. Levél jött. Hírek jövő számban, üdvünk 
az útban!

Alom. Szeged. Kedves kis dolog, cgv kis fésülés
sel azonban még szebb lesz. Közöljük mihelyt helyünk 

| akad . . .
Horváth I. Pancsova. Szívesen, máskor is. Mi is 

. köszönjük. Üdv!

Kiadóhivatali üzenetek.

Szarvas Béla 0. Köszönettel vettük az értesítést 
és a szerint intéztük. Megjegyezzük, hogy H  . . .  
az utalv. elküldése után érkezett Szegedre. Kass . 
2 Üt évre •'! írt Pongrátz L. Szatmár. Gáspár Imre 
és Frisch József uraktól 2 üt évre 3 írt, Kotb 
Kolozsvár 3 fit, Thullner F. M.-Óvir 3 írt. Frank 
R. H. fürdő. Ottó M. 3 írt, Föglein Ignácz B.-Gvar- 
mai Üs, Gyürkv József üt. Megát1 József */• évek
ről, összesen fi fit, Auslánder Gy. H -fürdő, Prockl 
J., Bergoncsy G. uraktól 1 !  évre 3 frtot — fcószöneitc! 
vettük és ezennel itt nyugtatjuk.
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I Billiárd golyó gyár
SINGER ANTAL

Budapest Ferencziek hazára. 
Bolt 13. szám.

Országszerte elism ert dominók, 
elefánt csont golyók, dákók és 

lek l e g o l c s ó b b  bevásárlási
forrása.

Dóm  -i -n rtV

r ó z s a p a p r i K a .

E gy prőbarendelés elégséges.

hogy habár jóva l drágább a többi

paprikánál, mégis azt használjuk.

Szép szinü th
W  nem erős.

Mintát, áljegyzéket bérmentve küld

Pálfy-féle Cs. és kir. szab. ' K

paprikagyár Szegeden.
■

V a l é r i a - t é r  .

Elvállalok mindenféle uj épületmunkák s javítások gyors és pontos elkészítését. 
Raktáron tartok nagy választékban mindennemű és méretű 

takaréktüzhelyeket. üstházakat orosz kéményajtókat, szélkémény-, tüzelő- és hamu
ajtókat dob- és száritó-kemenezéket

Továbbá készítek kerítés- és sirrácsokat szivattyús kutakat, viztartányokat. stb.

tmgr S ZÁLLODA
melyben 28 vendégszoba, e g y  nagy táncz- 
terem, 2  kisebb terem, fürdő a  házban és 
kitűnő menetű étterem van, 44 aboenenssel, 
ezenkívül 40—ÍOO ír t ig  étterem-forgalom  
napoyta, m ely  nyáron 3--4-szer annyi; úgy 
az étteremnek, mint a tánezteremnek kiilön- 
külön inventárja van, omnibos, 2 fiakker.
6 ló, az országban páratlan szépségű kert
h ely iséggel. Myáron óriási idegen-forgalom. 
A z  üzlet összes berendezése a legmodernebb 
és tökéletesen aj. 1898. októberben le tt ujja 
rendezve. É v i forgalom  60—80 ezer forint. 
M ég  9 é v i bérlet van hátra. É v i bérösszeg 
5000 forint. A z  üzlet 8000 írtért más vá lla 
la t m iatt azonnal eladó.

SS  TS,
Vendéglősök és kávéházak részére

kiváló minőségű vegyitékek a következő : 
olcsó árakban :

Nyers Santos-vegyiték I klg. . . f r t  1.20.
„  Jamaica- _ I ,. . . „  1.40.
„  Cuba- „  I .. . .  .. 1.65.

Mocca- I ,, . . 1.80.
Saját gözpörkölésii káruk, naponta 

fr iss  pörkölés.

Cuba. erős zamatu I klg. . f r t  1.40. 
Gyöngy vegyiték I „  . 1.60.
Cuba. nagyszemü l-a I klg. „  1.80.
Továbbá mivel üzletem közvetlen a paprika 

piaczon van, azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy mindenkor friss  és jő  minőségű paprikát 
a legolcsóbban számíthatok ;  azonkívül nagy j 
raktárt tartok valódi szegedi háziszappanból és ! 
különféle fűszer czikkekböl l tdéki megrende
léseket a leggyorsabban és lég pontosabban k iv i
telbe hozom.

Ktu,' - úszol-,; ' SCHIFFER ANTAL.
Szeged, Valéria tér.

Különlegességi czipészmühely 
i n .

SZEGEDEN,
K elem en -u tcza  4=,

Haggenmacher-sörcsarnokkal szemben.

6 W  Vidéki megrendelések egy ócska 
czipö beküldése után pontosan eszkö
zöltetnek.
ips H ú s z  é v  ó t a  e l i s m e r t  s z á l l í t ó j a  a  p in e z é r  u r a k n a k .  ■■

Korpássy József |
férfiszabó. | |

Szeged, Kárász-u. 16. |3
Legolcsóbb áron készít a lég- '

| jobb szövetekből a

legújabb divata ruhákat.
Minden számla összegéből 1 

2 s zá za lék o t
j engedményezek a létesítendő 0 . j 

Pinczér-Egyesület részére.

m  S E  -k  x y r . ?K -rhi.Tfc . . t , * ,  ítél
íJfc VÖK íXi íXí ,-Xs>Xl .-Ri .-Xc.-Rv VZi - X. .'XésXi

ELADÓ VENDÉGLŐ.
Budapesten (IV . kerület) a legélénkebb ut- 
czában, gyárak és munkások közt, 750 frt 
évi házbér mellett, egy

V E N D É G L Ő
szép udvari és kerti helyiséggel, más vállalat 

miatt, a legjutányosabb áron eladó. 
Szívességből választ azonnal ad

S c liv e tz  Ivrilxály^
vendéglős ur

Budapesten, IV. kerület, Züldfa-utcza 10. sz., 
a  régi csigához.

Nyomatott Schulhof károly gőzerőre berendezett könyvnyomdájában, Szeged, Dugonics tér 11. szám.


